Zdrowie
Здоровье

Jak się czujesz?
Как ты чувствуешь себя?

Czuję się źle.
Я чувствую себя плохо\ неважно.

Idź do lekarza!
Иди к врачу!

Powinieneś pójść do lekarza.
Ты должен пойти к врачу!

Trzeba wezwać lekarza do domu.
Надо вызвать врача на дом!

Wezwij pogotowie!
Вызови скорую помощь!

Mam katar, kaszel, boli mnie głowa.
У меня насморк, кашель, у меня болит голова.

Boli mnie gardło.
У меня болит горло.

Mam gorączkę.
У меня высокая температура.

Niepokoję się o ciebie.
Я беспкоюсь о тебе.

Co ci jest?
Что с тобой?

Z grypą nie ma żartów – mogą byc komplikacje.
С гриппом шутки плохи - могут быть осложнения.

Chgoruję na grypę\ anginę\ zapalenie płuc.
Я болею гриппом\ ангиной\ восполением лёгких.

Przeziębiłem się\ przeziębiłam się.
Я простудился\ порстудилась.

Boli mnie ząb.
У меня болит зуб.

Złamałem nogę.
Я сломал ногу.

AIDS
СПИД

wirus HIV
вирус ВИЧ

nerki
почки

kręgosłup
позвоночник

serce
сердце

płuca
лёгкие

alergia pokarmowa
пищевая алергея

choroba
болезнь

U lekarza
У врача

przychodnia
поликлиника

szpital
больница

dentysta
зубной врач

zarejestrować się do lekarza
записаться к врачу

wezwać lekarza do domu
вызвать врача на дом

wezwać pogotowie
вызвать скорую помощь

Gdzie przyjmuje lekarz.
Где принимает врач?

gabinet lekarski
кабинет врача

Lekarz mnie zbadał.
Врач осмотрел меня.

Lekarz kazał mi leżeć w łóżku.
Врач велел мне лежать в постели.

Musi pani odpoczywać i zażywać tableki 3 razy dziennie. 
Вы должны отдыхать и принимать таблетки три раза в день.

Na co jestem chory?
Чем я болею?

Muszę leżeć w łóżku i zażywać lekarstwa.
Я должен лежать в постели и принимать лекарства.

Lekarz wypisał mi receptę.
Врач выписал мне рецепт.

tabletki na ból głowy
таблетки от головной боли

syrop na kaszel 
сироп от кашля

krople do nosa
капли от насморка

Pilęgniarka robiła mi zastrzyki .
Медсестра делала мне уколы.

Nałogi
Дурные привычки

nałóg
дурная привычка

alkoholizm
алкоголизм

alkoholik
алкоголик

palić papierosy
курить сигареты

narkoman
наркоман

narkotyki
наркотики

Что делать, чтобы быть здоровым?
Co robić, żeby być zdrowym?

Musisz schudnąć.
Ты обязан \ тебе необходимо похудеть.

sanatorium
санаторий

Поезжай в санаторий!
Pojedź do sanatorium!

leczenie błotem
грязелечение

masaż wodny
водный массаж

Musisz jeść więcej warzyw i owoców.
Тебе необходимо есть больше овощей фруктов.

Trzeba dobrze się odżywiać.
Надо хорошо питаться.

Częste przeziębiena i niezdrowy styl życia osłabiają organizm.
Частые простуды и нездоровый образ жизни ослабляют организм.

Żeby się nie przeziębić trzeba się ciepło ubierać.
Чтобы не простудиться надо тепло одеваться.

Zmień styl życia!
Измени образ жизни!

Przestań pić!
Перестань \ прекрати пить.

Przestań palić!
Прекрати курить \  не кури больше!

Palenie szkodzi zdrowiu \ jest szkodliwe dla zdrowia.
Курение вредит здоровью \ вредно для здоровья.

 zrzucić zbędną wagę
погубить лишний вес

Trzeba uprawiać sport.
Надо заниматься спортом.

Zimą powinieneś ciepło się ubierać.
Зимой ты должен тепло одеваться.

Trzeba się szczepić.
Надо делать прививки.

czyścić zęby
Чистить зубы.

Inwalidzi (niepełnosprawni)
Инвалиды

inwalida
инвалид

wózek inwalidzki
инвалидная коляска

wejście dla inwalidów
вход для инвалидов

ślepy
слепой

głuchy
глухой

winda dla wózka
лифт для коляски

poręcze
перила

